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DC confomi.dad con el a&LcL?Lo XI., del. regQzmsto provisional del consejo de 
segur;u&., ./ el Ekcre+ario Ge&e$ presenta la siguiente ;relacibn ymaria. . ./_ ., ,.’ .., 

La lista cora~leta de los asut+.o s &E s& h*nl.lan scjmetidos al CorisejO de’ 
~WX~.dtd figura en el doculpento Sb3033 del 9 de enerq de 1$7(9, I .( 

RuXmk 3a semma que terminó el 22 de diciembre de 1979, el Cwsejo de 
8SguXiüad tclril m&iida sobre los ternas s&cpjentes: 

La eitiwhh,~n el. Oxi&& ‘ibdi (&anse Sj79.13, S/7923, :@/TJ@, ,S/8000, S(8040, “wa--;-p” 
~~?%%-~$ik?i~, s/&%, s/a25e;~s/&bg, F,,&Q~,,~@sz~, s/P534,‘s/8$64, s/8575, 
sí6:ak, s/3595, s/a747S,s~07S3,,s/3aoT, s.!@?, s/a82s; 2$8836, g!aass, ,sise96; 
S/8960, Sj’91.23, S/P135, S/93lg, S/S3aX, S/9395, S/ghO6, 8/9427 ‘Y COXr.1, fd!?4& 
s.&45?, wgaoq, ~m.2, q3330, Eyl.0327, sLLo341, sb.0554, mo557, smm, 
s/107sn, /’ ryP! s/107h3~ ~SWf’~o;f&d.4 S/lO845/Add.l5,, S/10855/Add.J6, 
9/16a5i/~~~d~~~Lg~~~~a55/~~d ?b ‘S/l085’5/hcld.29 ‘S/m$5/Add,30 S/10855/~.dd% * 
S/1.3855,fAdd~41~ S/lo855]~dd%3: &108&Add.4~~ S/lllwAdd.14: S/13185/Addx& 
S/lllS5/Add.l6, S/lJg/Add.21, S/l1185~Add.42/Rev.l, S/lll&/Add.47, Sllld93hdd.15, 
~/:15~~/ïlldd.2l,‘Sjl~59~3/Add~29, S:ll~93/Add;4,2; S,‘115931Add.49,, S/U935J~d~21, 
S/11935/Add,42, S/ll935fAdd.48, s/l2269/Add.X2, S/12269/Add.13, a/xzzcíg/A.aa.21., 
S/1226P/Add.42, 5/12269/Add.48, s/l25?o/A$a.u, S/1?520/Add.l1, S/l25?o/Add.l7, 
S/&!F2ojAdd; 21, S/l25zO/Add. 3&, s’ej?O/add ,139; S/12520/Addb42, .S/1252O/Add.47, 
S/l2520/&dd,48, S/l30’3,3/Add.2’, %/1?,033/Add.l6, s/l3q33/Addtl9, S/13033/Add*21, 
S/13033/Add;23 y’ S/l303j/kid,j4). ” 

$n su 210Oa. sesión, celebrada el 19 de diciembre de 1979,. el Cons@& de 
Segurida 1 kofitinq6 sÚ exah& ,del’ tema, teniendo en+< $í el ín,form+ del.gecret@ip 
Gen&& “sobre la Fuerz~‘Pr¿w~s~zhal be’la’r; fi&cione& ‘vnj,das en el G!bano COWeSP*nA 
diente 81 periodo coqrendi&‘&t& el 9 ‘de j’unio y’el 10 de d&embre de 1979 
Wl3691). ,, ,, ., ,, ::, 

EJ, presidente, &n’ el &on’se&$&ento del Conse jo 9 infitd ‘aHlos rePresentant’fE,, 
de Israel, el Libano y la Repfiblica Arabe Siria, a Peticibn de estos, a que part’- 
cipamn en el debate sin derecho de Voto- 
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El Presidente.señaló a la atención del Consejo la solicitud que figuraba en 
una carta del representante de Kuwait, de fecha 19 de diciembre (S/13696), de que ' '. + 
se irivitara a la OrganizaciÓn para la Li,beraci%'.de Palestina a participar en el 
debate sobré la'cuestión. Indicó que esa propuesta no se habla formulado Con 

i 

arreglo alJar-I;Zculo 37 ni al artículo 39 del reglamento provisional del Consejo de 1 

Seguridad pero que'si era aprobada por el Consejo, la invilkción conferiría a.la I 

Crganizaci6n para la-Liberación de Palestina los mismos derechos de participacibn 
clu.e.,~ae;_csncebian a un Estado Miembro cuando se le invitaba a participar con arreglo 
al. artícul.~ 37. El Consejo de SeSuridad'aprobó la propuesta por 10 votos cóntra 1 
(Estados Unidos de América) y 4 abstenciones (Francia, No~ueg~,:,Portugal Y Reino 
Unido de Gran Breta?ía e. Irlanda~,del Norte). '_ ,, 

I>$. ,:,' . , 
El Presidente sel'íaló a la atención del ConseJo el proyecto de resolución que 

se le habia presentado (SIL3695) 9 preparado en el curso de consultas celebradas 
entre los miembros del Consejo. 

. 's .'.. .:.. ,. 1 
El Consejo de'scguridad aprobó e,l proyecto de resolucibn.co& resnluoión 

459 (197'9) por 12 votos contra ninguno y 2 abstenciones (Checoslovaquia, Unión do ' 
Repi%licas Social.istas.Sovi&ica,s). Un miembro (China) no participÓ.en la,votaciÓn* 

444 

,‘.’ 

El texto de la resolución 459 (1979)' es ei siguiente: ' ' 
..-' 

El Consejo de Seffurkdad, 
" 

-- : 

Recordando 'sus rasoluciones 425 (1975) I I  426, .(197.8) 9 427$ (1978) 9 4.34 (19781 P- -AI..-- 
(1979) Y 450 09-p) 9 asi como las declaraciones del Presidente del Consejo de 

Segusidad de fechas 8 de'diciembre de 1978 (5/12958), 26, de abril,de.1979 '* 
(S/l3272).y 15. de mayo de 1979 (S/W,2144), ' / 

4 
Recordando el debate celebrado en el Consejo de Seguridad:los días 29 y 30 de ., -pu- 

agosta de 1979 y las declaraciones ,del Secretar,io,Genera¡. enarelación con *la Cesa- ,,. 
ción del fuego, ., 

Habiendo examinado ol informe del.Secretario General sobre 'la. Fuerza Provisional 
de.las Naciones Unida-Ten el'Libano (FPNUL) (S/l3691), 

..,/ . . 
Actuando en respuesta a la solicitud del, Gobierno del Libano y obs&Gando con 

preocan que conti$an las violaciones de la cesación del fuego,, Xos;*ataques,. 
a la FPNUL y las dificultades para aplicar las resoluciones~~del Consejo de 

.. 

Seguridad, 

'Expresando su ansiedad por la persistencia.de ohstácul~s. que‘ s$ oponen al ', 
pleno 'despliegue:$e la Fuerza 'y las amenazas ,a la seguridad misma, la libertad de 
movimiento y.la grotecciiQn del cuartel general de la Fuerza, 

Convencido de que la situación actual tiene graves consecuencias para'la paz 
y la seguridad en.el Oriente Medio e impide el logro de una paz just,a, completa y 
&&&ra; en la zona;.‘ ..I 'i ' . :., ,, : ,.:' 

, .' !i;;;;, .. ', 

1 ”  .  ? 
/  e .  .  

r) * 
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Resfirme.ndo su eXhortaci& a que se respeten estrictamente la integridad 
terri%%&l, 1.9, unidad, la soheranfa y, la indwendencia polftica de3 Líbano dentro 
¿C sus fronterss intesnacionalmente'reconocida 
eafuorzos del Gobierno del Libano por 

s, y acogiendo con satisfacción los 
r&stab¡ccer su soberanía y restaurar su 

auY:,ridad civil y ti~.ilitar en el Lfbano meridional,: 

1. Reafírma los objetivos de las resoluciones 425 (1978) y 450 (I.979); _I__c 

‘,, .2., -presa su apoYo a lOS eSfUe$zOs del Secretario General por consolidar 
la ccsizci*jn a~k30 Y pide 8 to,das las partes interesadas que se abstengan de 
ruiz3izar actividades incompatibles con los objetivos de la FPNJL y que cooperen 
Pal*a 1Q nealizaci6n de estos objetivos; 

3. Pido al Secretario General y a Ja,FPN6L que si.gan tomando todas las 
medifiaS ef!fczc?S qU@ SE? consideren necesarias con arreglo a las directrices y el 
raandabo de la FPNUL aprobados en 1~ resolucidn 426 (1978); 

4. %ma nota de, la determinación del Gobierno del Libano de preparar un ------ 
W*grama de acción en consulta con el Secretario General para promover el resta- 
blecimiento de su autoridad con arreglo a la resoluci6n 425 (1978); 

5. Toma nota tambi&. de los esfuerzos del Gobierno del Líbano por obtener 
reCon~Cil~.i~~-~~~~~~~l para la protección de los Lugares y monumentos arqueo- 
~óC$.CûS y culturales de la ciudad de Tiro de conformidad con las disposiciones del 
derecho internacional y de La ConvenciBn de La Baya de 1954, que considera a tales 
ciudades, lugares y mónumentos patrimonio de interés para toda la humanidad; 

G. Reafirma la validez del Acuerdo General de Armisticio entre Israel y el 
L0xxno de &nf'Crmidad con sus decisiones y resoluciones pertinentes e insta a las 
partes a que, con la asistencia del Secretario General, adopten las medidas necesa- 
r-;-s para reactivar la Com,isión Mixta de Armisticio y asegurar el Pleno respeto de 
3 seguridad y la libertad de acción de la Organízaci6n de las Naciones Unidas Para 

Vigilancia de la Tregua; , 

7. Encomia vivamente el desempeao de la Fuerza y de su Comandante Y reitera 
su mandato tal.como fue enunciado en el informe del Secretario General de 19 de 
marzo de.1978 .(s/l2611) y aprobado por la resolución 426 WB), en Particulari~ que 
debe permitirse a la Fuerza que funcíone corno unidad militar eficiente, que debe 
gozar de libertad de movimiento y de comunicaciones Y de Otras facilidades necesa- 
rias para el cumplimiento de sus tareas y que debe seguir en CondIcIones de desempe* 
fiar sus .funCiones de conformidad con el mandato mencionado, incluido el sderecho a la 
legztima defensa; . 

8 ." " " ' Insta a todos 10s Estados Miembros que estén en condiciones de hacerlo’ a 
que Continúen ejerciendo su influencia sobre los interesados para que la Fuerza 
pueda desempeñar sus funciones plenamente Y Sin obst&ul-osE 

9. ” Decide renovar el mandato de la Fuerza por seis meses, esto es4 hasta el 
19 de junio de 1980 j I 
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10. Reafirma su determinación, en caso de.que continúe obstruyendose el 
cum,nlimiento del mandato de la Fuerza., de examinar medios practicos, ConfOrme a 
las disposiciones pertinentes de la Czljnta de las.Naciones Unidas, para lograr la 
aplicación cabal de'la resolución 425.(1978); 

ll, Decide mantener la cuesti6n en examen. 

Cuestión relativa a la situación en Rhodesia del Sur (véanse S/7382, S/7628, ~/7644, ..L-.-. 
S/O502, W8555, s/8564, í3/8612, $/g;2$8, s/g276, s~~g3, ~~‘9687, s/9714, S/97& 
S/9931, s/ggg6, S,'10~02, S/10435, s/lo462!, s/lohg& SjlO542, S/lO554, S/lO55'7, 
S/10751, S/lO77O/Add.6, S/lO855/AddL?O, S/10055/Add.21, S/ll935/Add.l% 
S/l226g/Add.21, S/12269/Add.39, S/l2520/Add.9, S/l2520/Add.l0, S/l2520/Add.@ 
S/l3033/Add.8. S/l3033/Add.9. S/13033/Add.16 y S/13033/Add.l7). 

En una carta de fecha'14 de dicieblbre de 1979, dirigida al Presidente del 
Consejo de Seguridad (S/ï3688), el representante del Reino.Unido señaló que, como 
resultado del acuerdo a que se-habia ilegado respecto de una Constituci6n para la 
Independencia en que se prevefa un gobierno auténtico de la mayoría en Rhodesia 
del Sur, se habla puesto remedio a la situación que el Consejo de Seguridad, en 
su resolución 232 (1966) de 16 de diciembre de 1966, habla determinado que cons- 
ti-t;?& una amenaza a la paz y la seguridad internacionales,.determinaci6n reafir- 
mada en resoluciones ulteriores del Consejo, y se habla alcanzado el objetivo de 
las,medidas que el Consejo habia decid& adoptar sobre la base de esa determina- 
cidn. Añadió que4 en esas circunstancitis, el Gobierno del Reino Unido estimaba 
que las obligaciones de los Estados I&enibros en virtud del Articulo 25 de la Carta 
en relación con dichas medidas debian considerarse cumplidas y que el Reino Unido, 
por lo tanto, pondría término a las medidas que habia adoptado con arreglo a las 
decisiones del Consejo relativas a la,anterior situacibn de ilegimi~idad. ,. 

En una carta-de fecha 14 de dí&&re de'1979' dirigida al P&esidente' del 
Consejo de Seguridad (S/l3693), el representante,de Madagascar, en nombre del, , 
Grupo de Estados Africanos de las Naciones Unidas, señaló que, en relación con 
la carta de fecha 12 de diciembre del Reino Unido, la acción unilateral del Reino 
Unido era totalmente inaceptable e ilkita, que la resolución 253 (1968) sólo 
podía.ser revocada,por una decisión del Consejo de Seguridad y que toda accio'n Uni- 
lateral que se adoptara en ese contexto era una violación de las responsabilidades 
asumidas,por los Estados Miembros de conformidad con el Artfculo 25 de la Carta de 
las.Naciones Unidas. 

'. l!& una carta de fecha 18 de diciembre de 1979 dirigida al Presidente del' 
Consejo de 'Seguridad'(S/13698), el representante del Reino Unido, refirigndose' .F.', 
a su carta de fecha 12 de diciembre y a los acontecimientos ocurridos'uJ,eerior- 
mente, solicitó que se,,conwoc?ra al Consejo de Seguridad para examinar.&a 
situación. 

>' 

El Consejo de Seguridad reanudó su examen del tema en su 218la. sesión, ceie- 
brada el 21 de diciembre :de 1979, sobre la base de las comunicaciones antes men- 
cionad.as, 
nombre del 

enviadas por el Reino Unido y por el representante de Madagascar, en 
Grupo de Estados Africanos, 
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los representantes 
de Botswana, Cuba, Liberia, $ladagas'car', Mo&n~!~i&e y la Re$blica Unida de TanZan& 
ti solicitud de éstos, a que participaran en el debate sin derecho de voto. 

El Presidente se rePiri0 &l texto del, proyecto de xesolucio’n que figuraba en 
el dxuxento sh3699, preparado ‘durante conktitas celebradas entre miembxos del 
Consejo; 

A continuaci6n, el Consejo de Seguridad votó sobre el proyecto de resolución 
s/l%99 Y lo aprob6 por 13 votos contra ninguno y 2 abstenciones (Checoslovaquia, 
Uni& de Repú%lltias Socie,listas Soviéticas). co1110 resoitición 460 (1979). 

El texto de la resolución 460 (1979) es el siguiente: 

El cOnSe@ de SeguTLnid&s > 

Recordando las resoluciones 232 (1966) y 253 (1968) del Consejo de Seguridad, -- -^.- 
aal CODO las resoluciones conexas ulteriores sobre la situación en Rhodesia del SUS, 

Reafirman& la rksolución 1514 (XV) de la Asamblea General, de 14 de diciembre 
ac ipG0, 

Tom.s.ndo nota con satisfacción de que en la Conferencia de Lancaster House, 
celebrada en Londres, se ha logrado acuerdo sobre la Constitución para un Zimbabwe 
libre e independiente ‘con di.$,“o&iones relativas a un’auténtico gobierno de la 
ma~otiía 9 $ ,..! 

sobre las medidas para "poner en vigor dicha Constitución y sobre una 
cesación dei ftiego, 

Tomando nota además de que el; Gobierno del Reino Unidti’ de Gran .Bretaña e 
Irlanz del Norte, habiendo reasumido su responsabilidad como Poteticia adminis- 
tradora, está empeñado en descolonizar Rhodesia del Sur sobre la base de eleccio- 
nes 1ibreS'y'dernocr~tlcas que &onducir&n .a Rhodesia del:SG ,a una verdadera inde- 
pendencia a&table ,$ára la comunidad internacional, de'konformidad con 30s obje- 
tivos de la 'rèsolución 1514 (XV) de la Asakblea General, 

Deplorando las p&didas de vidas, los perjuicios y los sufrimientos causados 
Pr los 14 arios de rebelión en Rhodesia del Sur, 

Consciente de la necesidad de adoptar medidas eficaces para evitar y eliminar 
tOdaS laS amenazas a la paz y a la seguridad internacionales en la r%iÓn, 

1. Reafirma el derecho inalienable del pueblo de Zimbabwe a la libre deter- 
minación, la libertad y la independencia, como se consagran en la Carta de las 
haiOnes Unidas y de conformidad con los objetivos de la resolución 1514 (Xv> de 
la Asamblea General; 

2. Decide, teniendo en cuenta el acuerdo concertado en la Conferencia de 
Lancaster House, pedir a los Estados Miembros de las Naciones Unidas que pongan 

fin a las medidas adoptadas contra Rhodesia del Sur con arreglo al CaPítdO vII de 
la Carta y en virtud de las resoluciones 232 (1966) y 253 (1968) y de las resolu- 
ciones conexas ulteriores sobre la situación en Rhodesia del SUS; 
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,:,;"3+ Decide también'dixolver ‘su Comité'establ&ido en c&plimiehto de la -_1-- 
resoluCión 253 (1968) con arreglo al artíctio 28 del-$eghriento provisib~al del 
Consejo de Seguri.dad; I,' 

4. Elogia a los Estados Miembros.de las Naciones-'Unidas, especialmente a I-w -- 
los 'Estados de primera linea, por su aplicac& de las resoluciones del Consejo 
de Seguridad sobre las sanciones contra Rhodesia del Sur con arreglo a la obli- 
gación establecida en el Articulo 25 de la Carta; 

, ' 
8, !% .' %E$a a todos'las!~E&,tádos Miembros de ias iaciones Unidas.Y,a lOS prga=- 

iliSrK)S especializados a'que'presten,ayuda urgente a R,hodesia del Sur y a lOS 
Btados de primera Enea para fines de reconstruccj&n, y a que faciliten la 
repatriación a Rhodesia deZ Sur de todos Los refugiados Y las 'personas desplazadas; 

6. Rxhorta a la adhesi6n estricta a los acuerdos celebrados y al,fiel Y -- -- 
total cumplimiento de dichos acuerdos por la Potencia administradora Y todas las 
pa;rte;s.,interesadas~' .' .:,., : 

f .' ; '> _. : 

y-e --.- Insta a la Potencia administradora a que vele,por que no permanezcan ni 
ingresen en Rhodesia del;Sur fuerza'& de Sudáfrica u otras fuerzas!externasi.regu- 
lares 0 mercenarias, 
de Lancaster Rouse;, 

con excepción de las fuerzas previstas con arreglo al Acuerdo 

; . . 
'8. ,. Pide al Secretår%o General 'que pr&ste asistenci& en la aplicación del 

parrafo 5 SUB$ especiaMente mediante fa organizaci&,inmediata d&toda clase 
de asistenza financiera, técnica~ymaterial a,los Estados de que se trata, a fin 
de que puedan superar las dificultades econbmicas y sociales a que hacen'frente; 

9. --- Decide mantener en eXamen ¡á"situación en Rhodesia del Sur hasta que 
el TeIrritorio alcance la,independencia tetal; .,. I 

: Tras la aprobación de la resolucibn, y de conformidad con la solicitud de 
Kwait de fecha 21 de diciembre de 1979 (S/l.3'703), eL Presidente, con eI consen- 
timiento del Consejo y en virtud del artfculo 39'del reglamento provisional, 
extendió una invitación a Su Excelencia el Sr. Clovis Maksoud, 

7;. I . 

.  .  .  

.!’ .’ 

, ,  . , I  ‘. 

_’ 
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